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To : INDUSTRIAL BANK CO., LTD. (A JOINT STOCK COMPANY INCORPORATED IN P.R.C WITH LIMITED 

LIABILITY), HONG KONG BRANCH 

致 : 興業銀行股份有限公司（于中國註冊成立的股份有限公司），香港分行 

Supplemental Authorised Person Details Form 

獲授權人士資料補充表格 

 

Note 1:  If any Authorised Person is NOT also acting as an Authorised User (hence his/her details are NOT provided 

in Section E of the Corporate Internet Banking Services Application Form (“Application Form”)), his/her details must 

be provided in Section F of the Application Form. If there are more than 2 such Authorised Persons who are NOT also 

acting as Authorised Users, you should complete this form and submit the same to the Bank. 

附註 1：如果任何獲授權人士並非同時兼任授權用戶(因此他/她的資料並無在企業網上銀行服務申請表格(「申

請表格」)第 E 部分內提供)，他/她的資料必須在申請表格第 F 部分內提供。如有多於 2 位上述並非同時兼任

授權用戶的獲授權人士，閣下應填寫本表格並將其遞交予銀行。 

 

Note 2: If you, as Customer, have appointed any additional Authorised Person(s) and such Authorised Person(s) is/are 

NOT also acting as Authorised User(s) and his/her/their details are NOT previously provided to the Bank in the 

Application Form, you should complete this form and submit the same to the Bank. 

附註 2：如果閣下(作為客戶)已委任任何額外獲授權人士，而該(等)獲授權人士並非同時兼任授權用戶，以及

他/她/他們的資料先前並無在申請表格內提供予銀行，閣下應填寫本表格並將其遞交予銀行。 
  

Details of Authorised Person 

獲授權人士資料 

Authorised Person (1) 
獲授權人士(1) 

*Mr 先生 / Mrs太太 / Miss小姐 / Ms 女士 

Full Name  

姓名 

(English 英文) 
Surname 姓                 Given Name 名 

(Chinese中文) 
 

HKID/ Passport No.  
香港身份證/護照號碼 

 Nationality 
國籍 

 

Job Title  
職銜 

 Date of Birth (dd/mm/yyyy)  

出生日期 (日/月/年) 

 

Telephone Number  
電話號碼 (Mobile 手提) (Office 辦公室) 

Business Email Address (if any) 
商業電郵地址(如有) 

 Fax Number 

傳真號碼 

 

Residential Address 

住宅地址 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

Permanent Address 
永久地址 

□  Same as the Residential Address above 與上述住宅地址相同 

If not, please specify: 如不相同，請註明： 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 
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Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

Authorised Person (2) 

獲授權人士(2) 
*Mr 先生 / Mrs太太 / Miss小姐 / Ms 女士 

Full Name  

姓名 

(English 英文) 
Surname 姓                 Given Name 名 

(Chinese中文) 
 

HKID/ Passport No.  
香港身份證/護照號碼 

 Nationality 
國籍 

 

Job Title  
職銜 

 Date of Birth (dd/mm/yyyy)  

出生日期 (日/月/年) 

 

Telephone Number  
電話號碼 (Mobile 手提) (Office 辦公室) 

Business Email Address (if any) 
商業電郵地址(如有) 

 Fax Number 

傳真號碼 

 

Residential Address 

住宅地址 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

Permanent Address 

永久地址 

□  Same as the Residential Address above 與上述住宅地址相同 

If not, please specify: 如不相同，請註明： 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 
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Authorised Person (3) 

獲授權人士(3) 
*Mr 先生 / Mrs太太 / Miss小姐 / Ms 女士 

Full Name  

姓名 

(English 英文) 
Surname 姓                 Given Name 名 

(Chinese中文) 
 

HKID/ Passport No.  
香港身份證/護照號碼 

 Nationality 
國籍 

 

Job Title  
職銜 

 Date of Birth (dd/mm/yyyy)  

出生日期 (日/月/年) 

 

Telephone Number  
電話號碼 (Mobile 手提) (Office 辦公室) 

Business Email Address (if any) 
商業電郵地址(如有) 

 Fax Number 

傳真號碼 

 

Residential Address 

住宅地址 

 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

Permanent Address 

永久地址 

 

□  Same as the Residential Address above 與上述住宅地址相同 

If not, please specify: 如不相同，請註明： 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

Authorised Person (4) 

獲授權人士(4)
 

*Mr 先生 / Mrs太太 / Miss小姐 / Ms 女士 

Full Name  

姓名 

(English 英文) 
Surname 姓                 Given Name 名 

(Chinese中文) 
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HKID/ Passport No.  

香港身份證/護照號碼 

 Nationality 

國籍 

 

Job Title  
職銜 

 Date of Birth (dd/mm/yyyy)  
出生日期 (日/月/年) 

 

Telephone Number  
電話號碼 (Mobile 手提) (Office 辦公室) 

Business Email Address (if any) 
商業電郵地址(如有) 

 Fax Number 

傳真號碼 

 

Residential Address 

住宅地址 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

Permanent Address 
永久地址 

□  Same as the Residential Address above 與上述住宅地址相同 

If not, please specify: 如不相同，請註明： 

Room/ Flat                   Floor                        Block  

室號                        樓                           座 

Name of Building  

大廈名稱  

Street No./ Street Name  

街號/街名 

District                           □  Hong Kong    □  Kowloon   □  New Territories  

分區 香港 九龍 新界        

Address outside Hong Kong (If applicable)  

香港境外地址(如適用) 

 

 

 

Declaration 聲明 

 
1. I/We represent, warrant, declare and confirm that all information provided in and in connection with this form is and will be true and 

correct. I/We authorise the Bank to verify such information from any source it may choose. If I/we am/are individual(s), I/we 

acknowledge that I/we have been separately provided with The Personal Data (Privacy) Ordinance – Personal Information Collection 

Statement and I/we have received that statement and confirm that I/we understand the terms contained therein and accept the terms set 

out therein and I/we agree to be bound thereby. 

本人/吾等陳述、保證、聲明及確認，在本表格中及與之有關所提供的一切資料均是並將會是真實及正確的。本人/吾等授權銀

行可從銀行可能選擇的任何來源核實該等資料。若本人/吾等是個人，本人/吾等承認，本人/吾等已另行獲提供《個人資料(私

隱)條例 - 個人資料收集聲明》，以及本人/吾等已經收到該聲明，並確認本人/吾等明白當中所載的條款及接受當中所列出條

款，且本人/吾等同意受其約束。            

 

2. I/ We further represent, warrant, declare and confirm that I/we have provided a copy of The Personal Data (Privacy) Ordinance – 

Personal Information Collection Statement and the Statement relating to the Use/Provision of Personal Data in Direct Marketing to 

each of the Authorised Person(s) from whom the Bank may need to collect their personal data from time to time in the course of its 

provision of services to me/us. I/We confirm that I/we have obtained the consent of the Authorised Person(s) to the provision of their 

personal data and they have read and understand The Personal Data (Privacy) Ordinance – Personal Information Collection Statement 

and the Statement relating to the Use/Provision of Personal Data in Direct Marketing which would apply to their personal data. I/We 
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will indemnify and hold harmless the Bank from all costs, penalties, damages and other losses incurred as a result of this confirmation 

being untrue and any other breach of the terms of this Application Form. 

本人/吾等進一步陳述、保證、聲明及確認，本人/吾等已將《個人資料(私隱)條例 - 個人資料收集聲明》及《有關使用/提供個

人資料作直接促銷的聲明》提供予銀行在向本人/吾等提供服務的過程中，可能需要不時收集其個人資料的客戶之每位獲授權

人士。本人/吾等確認，本人/吾等已得到獲授權人士的同意提供他們的個人資料，以及他們已閱讀並明白將會適用於其個人資

料的《個人資料(私隱)條例 - 個人資料收集聲明》及《有關使用/提供個人資料作直接促銷的聲明》。對於因本確認不真實及任

何其他違反本申請表格的條款而引致的一切費用、罰款、損害及其他損失，本人/吾等將會對銀行作出彌償並確保銀行免受損

害。 

 

3. I/We acknowledge that, where the bank considers it necessary or appropriate, the Bank may transfer any of my data, details or 

information and/or the data, details or information relating to the Authorised Person(s) to any service provider (in Hong Kong 

or outside of Hong Kong) for the purpose of data processing or providing any service on behalf of the Bank to myself/ourselves. 

Where the service provider is outside of Hong Kong in a jurisdiction with less stringent data protection laws, the Bank will 

impose on that service provider confidentiality undertakings substantially similar to the requirements of the data protection 

laws in Hong Kong. The Bank will remain responsible for ensuring the confidentiality of the data, details and information of 

myself/ourselves and the Authorised Person(s). I/We warrant that I/we have informed the Authorised Person(s) about the 

content of this clause and that I/we have obtained the consents of the Authorised Person(s) in relation to the transfer of their 

personal data, details and information to service providers in Hong Kong or outside of Hong Kong. In particular, data, details 

or information relating to myself/ourselves and/or the Authorised Person(s) will be sent to the Bank’s headquarters office in the 

People’s Republic of China for data storage and processing and other services as notified to me/us from time to time. By signing 

this form I/we indicate that I/we understand this transfer of data, details and information is compulsory and agree and consent 

to the transfer taking place.  

本人/吾等承認，在銀行認為有需要或適當時，銀行可將本人/吾等的任何資料、詳情或資訊及/或關於獲授權人士的資料、詳情

或資訊轉移予(在香港境內或境外)的任何服務提供者，以供該服務提供者代表銀行進行資料處理或代表銀行向本人/吾等提供

任何服務之用途。若該服務提供者位於香港境外，而其所在司法管轄區的資料保障法律較為寬鬆，銀行將會對該服務提供者

訂明大致上近似於香港資料保障法律規定的保密承諾。銀行將繼續就確保本人/吾等以及獲授權人士的資料、詳情及資訊的保

密承擔責任。本人/吾等保證，本人/吾等已通知獲授權人士關於本條的內容，以及本人/吾等已就將獲授權人士的個人資料、詳

情及資訊轉移予在香港境內或境外的服務提供者，取得獲授權人士的同意。尤其是，與本人/吾等及/或獲授權人士有關的資料、

詳情或資訊將會送交銀行在中華人民共和國的總辦事處，以作資料儲存、處理及不時通知本人/吾等的其他服務之用。本人/

吾等簽署本表格，即表示本人/吾等明白此項資料、詳情及資訊轉移屬強制性，並且同意和允許進行該項轉移。  

 

4. I/We understand and confirm that any other language version of this form is provided for reference only and that the English version 

will prevail in the event of any discrepancy or inconsistency between the English and any other language version. 
本人/吾等明白及確認，本表格除英文以外之任何其他語言版本僅提供作參考用途。如英文版本與任何其他語言版本有任何差
異或抵觸，將以英文版本為準。 

 

 

Signature Section 簽署欄 

Signed on behalf of Customer 代表客戶簽署 

Confirm this Supplemental Authorised Person Details Form by the following signatories: 
由下列簽署人確認本獲授權人士資料補充表格： 

Signature簽署 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

Name 姓名: 
ID/ Passport No.  
身份證/護照號碼: 
Position 職位: 

Sole Proprietor/Partner/Authorised Person 

獨資經營者/合夥人/獲授權人士 

Signature簽署 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

Name 姓名: 
ID/ Passport No.  
身份證/護照號碼: 
Position 職位: 

Sole Proprietor/Partner/Authorised Person 

獨資經營者/合夥人/獲授權人士 

S.V. S.V. 
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Signature簽署 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

Name 姓名: 
ID/ Passport No.  
身份證/護照號碼: 

Position 職位: 

Sole Proprietor/Partner/Authorised Person 

獨資經營者/合夥人/獲授權人士 

Signature簽署 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

Name 姓名: 
ID/ Passport No.  
身份證/護照號碼: 

Position 職位: 

Sole Proprietor/Partner/Authorised Person 

獨資經營者/合夥人/獲授權人士 

Signature簽署 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

Name 姓名: 
ID/ Passport No.  
身份證/護照號碼: 

Position 職位: 

Sole Proprietor/Partner/Authorised Person 

獨資經營者/合夥人/獲授權人士 

Signature簽署 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

Name 姓名: 
ID/ Passport No.  
身份證/護照號碼: 

Position 職位: 

Sole Proprietor/Partner/Authorised Person 

獨資經營者/合夥人/獲授權人士 

 

Customer’s Common Seal/ Company Chop 客戶法團印章/公司印章 (if applicable)(如適用) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

S.V. S.V. 

S.V. S.V. 


